Lesson 9: Exercise Pages 119 - 124

1.

el S [e: Tdae o Heraaey gy 37ad |

Once a lion lived in the vicinity of a great forest on the peak of a mountain.

T: ST JOT 4 el ST |
Having always done the killing of animals, he ate (them).

ad: gd: 7 Heldh e 313 Fe: e e-prp i1 |
Therefore having made an assembly, by all the animals this lion was presented
to.

éaﬁa:[ejo WWWWSU pres I/1 |
“Oh lord, why do you do the killing of all animals?

I+ TF IE-ATENT0 Y20 Ueb U {1 IUAITH: B |
We ourselves (will) bring only one animal for your food everyday.”

TR I |

By the lion it was said.

1S ST AT T ML 1P imper V1 Zf |
“If you wish, then let it be so0.”

ad: Tfdo & HIT: TIE0 TT Teb Wl aFH G THEr SUMHGAT-T 1P imperf 11+ |
Therefore, thereafter the animals brought an animal every single day to that ill-
behaved lion.

39T BTG, UhH J&& I Blc: UTLd: =TI PPP 1/1 |
Then one day the time of one elder hare came.

10.

Ta:0 e qHid 7= A0 3TTesd ad: T: Tg: weaams eferms/ difed: e e 11
PIYT o I19T e |

Because he came to the vicinity of the lion ever so slowly, therefore the lion,
pained with great hunger, told the hare out of anger.

11.

-0 TR 1A pres /1 o Bf |
“Why do you delay?”

Abbreviations: P = parasmaipada, A = atmanepada, p- = passive, c- = causative, pres = present, imperf = imperfect, opt = optative, fut = future, perf =
perfect, imper = imperative, aor = aorist, ger = gerund, inf = infinitive, denom = denominative, PPP = Past Passive Participle, PrAP = Present Active
Participle, PrPP = Present Passive Participle, gerv = gerundive, TP = tatpurusa, KD = karmadharaya, BV = bahuvrihi, & = dvandva



12.

I9Th: d STIHTI M- 1A imperf IIV/1 |
The rabbit addressed him.

13.

oA UTefaT- L 10A pres 11 |
“I beg forgiveness.

14.

e g7 IS |
However [ am not guilty.

15.

AT ST THE ST =3 PPP /1 G20 S{TTHATY d8 THIT 20ef eall wiiz/! ey
3TE 311 3T 3 |

On the way, detained out of force by another lion, having made an oath to
return in his vicinity, I have come here to inform you.”

16.

T IR A2 a9 YT |: Te8: T BIY 7T ST 1A imperf LIV |
Having heard the words of the hare, having gone to supreme anger, the lion
replied.

17.

T 3T e GHIY Af 3371 1P imper 2/1 B |

“Quickly take me to the vicinity of this lion.”

18.

IS~ G2 Ieh: o THE TRl TR U T o SPaToa - 1A imperf 111 |
Thereupon, having grasped the lion, having gone to a deep well, the hare
addressed him.

19.

310 TR Y9G 1P imper V1 S IJeheelT ATE STl I U TeIm T 3T 1P e-
imperf ITI/1 |

Having said, “Having come here, look!” he showed his reflection in the water.

20.

ad: : Tog: TUOT SATeHTA:1-57 pep 11 TR fdfererey 3ufo sreAT21 i uered
d: |

Thereafter the lion, puffed up with pride, having hurled himself down on top of
the reflection, was destroyed.

English to Sanskrit

l.

YO Il BIYS TU: TIE TR GHIT HETSH HTAT 3TTeSq | Id: TdT: JT:
IR IR 9N TaT: Ad: 3=z Fil: TS SATehi: Aol bt §: I0: fasrea: |

Abbreviations: P = parasmaipada, A = atmanepada, p- = passive, c- = causative, pres = present, imperf = imperfect, opt = optative, fut = future, perf =
perfect, imper = imperative, aor = aorist, ger = gerund, inf = infinitive, denom = denominative, PPP = Past Passive Participle, PrAP = Present Active
Participle, PrPP = Present Passive Participle, gerv = gerundive, TP = tatpurusa, KD = karmadharaya, BV = bahuvrihi, & = dvandva



2. | T NI | TT: H{TT: ST o BT TR = 9 30 WXo] e 375
g9 3fd |

3. T Gaifo] GETH ST i AHGTH a7 I @ 310 37 TT | 31d: uqfd
UE ThE T AT 4 $6 | Te e Y& oIy fobg o2 STTasm: |

4. TS YIHOT SFATUA AT TU: 3TeIed Ue Wearq gfd dd: o o Fdui grmoT
qRUTe P |

Abbreviations: P = parasmaipada, A = atmanepada, p- = passive, c- = causative, pres = present, imperf = imperfect, opt = optative, fut = future, perf =
perfect, imper = imperative, aor = aorist, ger = gerund, inf = infinitive, denom = denominative, PPP = Past Passive Participle, PrAP = Present Active
Participle, PrPP = Present Passive Participle, gerv = gerundive, TP = tatpurusa, KD = karmadharaya, BV = bahuvrihi, & = dvandva



